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ПРИМЕЧАНИЕ:
Все изображения в данном руководстве приведены в качестве примеров, реальное изде-
лие может отличаться от изображения. 
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Уважаемый покупатель!
Благодарим Вас за выбор продукции, выпускаемой под торговой маркой JVC.
Мы рады предложить вам изделия, разработанные и изготовленные в соответствии 
с высокими требованиями к качеству, функциональности и дизайну. Мы уверены, что вы 
будете довольны приобретением изделия нашей фирмы.
Перед началом эксплуатации прибора внимательно прочитайте данное руководство, 
в котором содержится важная информация, касающаяся вашей безопасности, а также 
рекомендации по правильному использованию прибора и уходу за ним. 
Позаботьтесь о сохранности настоящего Руководства, используйте его в качестве спра-
вочного материала при дальнейшем использовании прибора.
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НАЗНАЧЕНИЕ

Кофемашина предназначена исключи-
тельно для приготовления кофе из цель-
ных кофейных зерен, приготовления ко-
фейных напитков Эспрессо и Американо, 
молочной пенки, нагрева воды.
Прибор НЕ предназначен для переработки 
кубиков льда или других твердых продук-
тов питания, кроме кофе.
Кофемашина разработана исключительно 
для бытового или аналогичного примене-
ния (не более 3000 рабочих циклов в год) 
внутри помещений и на высоте не более 
2000 м над уровнем моря и должна быть 
использована строго по назначению. Кро-
ме домашнего применения допускается 
использование кофемашины:

-	 в кухонных зонах для персонала в ма-
газинах, офисах и прочих учреждениях;

-	 в фермерских домах;
-	 клиентами гостиниц, мотелей, пансио-

натов и других мест проживания;
-	 в сдаваемых в аренду комнатах.

Кофемашина не предназначена для про-
мышленного и коммерческого примене-
ния. Не допускается использование кофе-
машины в точках общественного питания, 
ресторанах, барах, кафе и столовых.
Изготовитель не несет ответствен-
ности за любой ущерб, полученный 
в результате использования аппарата 
не по назначению.

МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ 
И БЕЗОПАСНОСТИ

Соблюдайте следующие рекомендации 
по безопасности использования прибора:

·	 Извлеките прибор из упаковки и убе-
дитесь в его целостности и отсутствии 
повреждений. Уберите упаковочные 
материалы (пластиковые пакеты 
и скрепки) подальше от детей.

·	 Перед использованием прибора убе-
дитесь, что характеристики вашей 

электросети соответствуют указан-
ным на маркировке изделия.

·	 Электрическая безопасность при-
бора гарантирована лишь в том слу-
чае, если он подключен к системе за-
щитного заземления, смонтированной 
по всем правилам. В данном приборе 
используется заземляющий сетевой 
провод и вилка с заземляющим кон-
тактом. Вилка подсоединяется к ро-
зетке, которая должна быть правильно 
заземлена. Если вы не можете подклю-
чить прибор к соответствующей ро-
зетке, обратитесь к специалисту-элек-
трику. Не пытайтесь самостоятельно 
переделать вилку или розетку.

·	 Розетка должна находиться в непо-
средственной близости от кофема-
шины, чтобы в случае необходимости 
можно было немедленно отключить 
прибор от электросети.

·	 Для подключения кофемашины к сети 
электропитания используйте ориги-
нальный короткий шнур питания.

·	 В случае необходимости использова-
ния другого шнура питания используй-
те только 3-жильные шнуры питания, 
обеспечивающие надежное зазем-
ление. При длине шнура менее 2 ме-
тров следует использовать трехжиль-
ный шнур с сечением жил 0,75 мм2, 
при большей длине шнура необходимо 
использовать трехжильный шнур с се-
чением жил не менее 1мм2.

·	 При подключении прибора к электро-
сети не рекомендуется использовать 
удлинитель, однако, если это необхо-
димо, убедитесь, что удлинитель рас-
считан на потребляемую мощность 
прибора и обеспечивает надежное 
заземление.

·	 При подключении устройства 
к электрической сети не используйте 
переходники.

·	 Для дополнительной защиты в цепи 
питания целесообразно установить 
устройство защитного отключения 
(УЗО) с номинальным током сраба-
тывания, не превышающим 30 мА. 
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Для правильной установки УЗО обра-
титесь к специалисту.

·	 Рекомендуется регулярно чистить вил-
ку питания от пыли, т.к. скопление пыли 
может привести к накоплению конден-
сата и последующему замыканию.

·	 При подключении к электросети 
и во время работы запрещается прика-
саться к вилке и шнуру питания мокры-
ми руками.

·	 Перед отключением от электросети 
дождитесь окончания цикла приго-
товления кофе, чтобы варочный блок 
вернулся в стартовую позицию, затем 
отключите кофемашину переключате-
лем питания на задней стенке.

·	 При отключении прибора от электро-
сети не тяните за шнур или корпус при-
бора, беритесь только за вилку шнура 
питания.

·	 При перемещении кофемашины не тя-
ните ее за шнур электропитания. Бери-
тесь только за корпус кофемашины.

·	 Следите за тем, чтобы шнур питания 
не перекручивался, не перегибал-
ся, не пережимался, не соприкасал-
ся с острыми предметами, углами 
или кромками мебели, горячими по-
верхностями. Не допускайте повреж-
дения изоляции сетевого шнура.

·	 Не допускайте, чтобы шнур питания 
свисал с края стола. Дети или домаш-
ние животные могут потянуть за шнур 
и опрокинуть на себя кофемашину 
или емкость с горячим напитком.

·	 Запрещается использовать прибор 
с внешним таймером или системой 
дистанционного управления.

·	 Запрещается использовать не-
исправный прибор, в том числе 
с поврежденным сетевым шну-
ром, вилкой или неправильно 
функционирующий.

·	 Если кофемашина неисправна, 
не пытайтесь отремонтировать ее 
самостоятельно. Запрещается раз-
бирать, вносить изменения в кон-
струкцию или ремонтировать прибор 
самостоятельно. В случае возникно-
вения неисправностей следует обра-
щаться в авторизованные сервисные 
центры. Неквалифицированный ре-
монт снимает прибор с гарантийного 
обслуживания.

·	 Во избежание поражения электриче-
ским током запрещается использовать 
прибор в помещениях с высокой влаж-
ностью (например, в ванной комнате, 
в сырых подвальных помещениях), 
в непосредственной близости от душа, 
ванны, умывальника, кухонной ракови-
ны, бассейна, других емкостей с водой 
или источников влаги.

·	 Запрещается погружать се-
тевой шнур, вилку, само 
устройство в воду или дру-
гую жидкость, или разбрыз-
гивать на них жидкость.

·	 Запрещается использовать кофемаши-
ну на открытом воздухе.

·	 Не допускайте охлаждения кофема-
шины ниже 0°С. Если вода внутри ко-
фемашины замерзнет, это приведет 
к повреждению устройства. Условия 
гарантийного обслуживания на такие 
повреждения не распространяются.

·	 Устройство должно устойчиво стоять 
на сухой, ровной, горизонтальной, не-
скользкой поверхности.

·	 Не ставьте прибор рядом 
с источниками тепла (элек-
трической или газовой пли-
той, камином, отопительны-
ми приборами), не ставьте 
его на плиту или в духовку.

·	 В случае возгорания кофема-
шины используйте для туше-
ния только углекислотный 
огнетушитель.

·	 Кофемашину не следует располагать 
в шкафу или другой мебели (встро-
енная установка). Для нормальной 
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работы прибора необходимо обеспе-
чить достаточную вентиляцию при-
бора. Не ставьте кофемашину вплот-
ную к стенам и мебели, обеспечьте 
свободное пространство для венти-
ляции не менее: 10 см со всех сторон 
от кофемашины.

·	 Во время работы устройства запре-
щается прикасаться к его подвижным 
деталям.

·	 Не открывайте крышки во время рабо-
ты устройства.

·	 Во время работы кофемашины запре-
щается трясти ее или открывать двер-
цу варочного блока.

·	 Запрещается использовать аксессу-
ары, не входящие в комплектацию 
прибора.

·	 Выключайте устройство из сети тог-
да, когда оно не используется, а также 
во время чистки, сборки или разборки.

·	 Перед чисткой отключите прибор 
от электросети и дайте ему остыть в те-
чение 30 минут.

·	 Если прибор не будет использоваться 
в течение длительного периода време-
ни, то воду из резервуара необходимо 
слить. Вода может испортиться. Всег-
да используйте для приготовления 
кофе только свежую воду.

·	 Для приготовления кофе следует ис-
пользовать свежую чистую питьевую 
воду комнатной температуры. Если 
водопроводная вода в вашей кварти-
ре слишком жесткая, то используйте 
фильтрованную или очищенную бутили-
рованную воду. Запрещается заливать 
в резервуар для воды теплую, горячую, 
газированную, минеральную воду, моло-
ко, любые другие напитки или жидкости.

-	 Запрещается включать кофемаши-
ну, если в резервуаре нет воды.

-	 Никогда не наливайте в резервуар 
воду выше максимальной отметки.

-	 Никогда не доливайте воду в прибор, 
если он еще горячий.

-	 Не допускайте попадания воды в кон-
тейнер для кофе.

-	 Никогда не насыпайте молотый ко-
фе в контейнер для кофе в зернах.

-	 Наполняйте контейнер для кофей-
ных зерен исключительно кофейны-
ми зернами.

·	 Запрещается класть в контейнер сахар, 
рис, соевые или какао бобы и т.п., т.к. это 
приведет к повреждению устройства.

·	 Для приготовления кофе из зерен ис-
пользуйте только обжаренные кофей-
ные зерна без добавок. Запрещается 
использовать не обжаренные, арома-
тизированные или карамелизирован-
ные зерна.

·	 Убедитесь, что в контейнере для кофе 
в зернах нет посторонних предметов, та-
ких как мелкие камушки, которые могут 
содержаться в упаковке с кофейными 
зернами. Гарантия не распространяется 
на повреждения, вызванные инородны-
ми частицами, попавшими в контейнер.

·	 Во время работы и сразу по-
сле окончания приготовления 
напитка прибор может сильно 
нагреваться. Не прикасайтесь 

к горячим поверхностям прибора, чтобы 
избежать ожогов. Не прикасайтесь к дис-
пенсеру для подачи кофе и трубке подачи 
горячей воды/пара. При необходимости 
используйте прихватки или рукавицы.

·	 Приготовленный кофе, а также пена 
из молока очень горячие. Будьте осто-
рожны, чтобы не пролить горячий на-
питок и не обжечься.

·	 Во время приготовления напитков 
будьте внимательны, чтобы не обжечь-
ся горячим паром.

·	 Не следует устанавливать кофемаши-
ну вблизи от стен и мебели. Выходя-
щий пар и тепло могут вызвать их обес-
цвечивание и деформацию.

·	 Во избежание ожогов и протекания воды 
на рабочую поверхность не забывайте 
опорожнять поддон для сбора капель.
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·	 Осторожно опорожняйте контейнер 
для отходов, так как находящаяся в нем 
кофейная гуща может быть очень горячей.

·	 Не держите никакие части тела под труб-
кой для выхода горячей воды или пара 
во время работы прибора.

·	 Во избежание ожогов не забывайте, 
что перед подачей пара может происхо-
дить разбрызгивание молока или выброс 
горячей воды.

·	 Производите чистку насадки капучинато-
ра сразу же после приготовления напитка. 
Засорение насадки или засыхание в ней 
молока может привести к разбрызгива-
нию горячей жидкости, пара или к выходу 
кофемашины из строя.

·	 Запрещается использовать для очистки 
кофемашины спирт, бензин, ацетон и дру-
гие агрессивные химические вещества, 
абразивные чистящие средства или губ-
ки с абразивным покрытием. Не исполь-
зуйте для очистки прибора пароочисти-
тели или очистители высокого давления.

·	 Регулярно выполняйте очистку прибора. 
Несоблюдение этого требования приве-
дет к сбоям в работе кофемашины и/или 
к возникновению неисправности. В таком 
случае бесплатное гарантийное обслужи-
вание на изделие не распространяется. 
Подробно о порядке очистки кофемаши-
ны изучите в разделе «Чистка прибора».

·	 Не мойте кофемашину и ее отдельные 
детали в посудомоечной машине.

·	 Не используйте для очистки завароч-
ного блока жидкость для мытья посу-
ды или другие чистящие средства. Это 
может привести к выходу заварочного 
блока из строя или негативно сказаться 
на вкусовых качествах кофе. Для очист-
ки заварочного блока могут использо-
ваться только специализированные чи-
стящие средства для кофемашин.

·	 Не протирайте заварочный блок тка-
нью, в противном случае возможно его 
засорение волокнами ткани.

·	 Запрещается оставлять работающий 
прибор без присмотра.

·	 Храните прибор в недоступном 
для детей месте. Не позволяйте 

детям использовать прибор без вашего 
присмотра. Не разрешайте детям играть 
с прибором.

·	 Данный прибор не предназначен для ис-
пользования людьми с ограниченными 
физическими, сенсорными или ум-
ственными возможностями (включая 
детей), а также людьми, не имеющими 
достаточных знаний и опыта рабо-
ты с электронными приборами, если 
за ними не присматривают лица, ответ-
ственные за их безопасность.

Несоблюдение мер предосторожности и без-
опасности может привести к неисправности 
прибора, травмам, ожогам, поражению элек-
трическим током, короткому замыканию 
или пожару.
Производитель не несет ответственности 
за любые последствия, возникшие вслед-
ствие неправильного использования при-
бора, использования его не по назначению 
или несоблюдения мер предосторожности 
и безопасности.

ГАРАНТИЙНЫЕ ОБЯЗАТЕЛЬСТВА 
ПРОИЗВОДИТЕЛЯ

Условия гарантийного обслуживания при-
ведены в гарантийном талоне, входящем 
в комплект поставки кофемашины. В гаран-
тийном талоне приведены также условия 
отказа в выполнении гарантийного обслужи-
вания кофемашины.

КОМПЛЕКТАЦИЯ
Откройте коробку и убедитесь, что все 
комплектующие имеются в наличии в ис-
правном состоянии:

-	 кофемашина в сборе;
-	 шнур питания;
-	 резервуар для молока с крышкой 

и трубками;
-	 чистящая щеточка;
-	 руководство по эксплуатации;
-	 гарантийный талон.
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УСТРОЙСТВО ПРИБОРА

1.	 Крышка контейнера для кофейных зерен
2.	 Панель управления
3.	 Диспенсер для кофе
4.	 Резервуар для молока с крышкой и трубкой
5.	 Крышка диспенсера
6.	 Капучинатор
7.	 Съемная решетка лотка для сбора капель
8.	 Лоток для сбора капель
9.	 Регулятор степени помола кофейных зерен
10.	Резервуар для воды
11.	Варочный блок
12.	Контейнер для сбора кофейной гущи
13.	Чистящая щеточка
14.	Внутренний лоток для сбора капель
15.	Боковая дверца

ПАНЕЛЬ УПРАВЛЕНИЯ
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1.	  Кнопка включения/выключения 
кофемашины

2.	 Кнопки выбора напитков (программ): 
Эспрессо; Ристретто; Американо; Капу-
чино; Латте макиато; Лунго; Эспрессо 
Макиато; Крем кофе; Горячая вода; Мо-
лочная пенка

3.	  НАСТРОЙКИ Кнопка перехода 
в меню настроек

4.	 Напитки Кнопка выбора персо-
нального профиля с параме-
трами напитков

5.	 ПРОМЫВКА Кнопка промывки

ПРИМЕЧАНИЕ:
Все изображения в данном руководстве 
приведены в качестве примеров, реальное 
изделие может отличаться от изображения.

ПОДГОТОВКА К ЭКСПЛУАТАЦИИ

Установка

Извлеките кофемашину из коробки 
и установите на ровную устойчивую го-
ризонтальную поверхность. Убедитесь, 
что расстояние до розетки не превыша-
ет 1 м, сзади и по бокам кофемашины 
есть свободное пространство не менее 5 
см для отвода тепла, удобно открывать 
крышку контейнера для кофейных зерен 
и наполнять резервуар для воды. Рядом 
с кофемашиной не должно быть источ-
ников сильного тепла, влажности, на нее 
не должны попадать прямые солнечные 
лучи.
Возможные следы кофе в кофемолке 
или влаги в механизмах кофеварки могут 
оставаться там после настроек машины 
перед продажей. Они не являются призна-
ками использования кофемашины, а сви-
детельствуют только о скрупулезных про-
верках, которым подвергается изделие 
перед его продажей.
Перед началом использования спо-
лосните резервуар для воды, резервуар 

для молока, варочный блок и капучинатор 
под краном.
Установите все детали на свои места 
и проверьте правильность их установки.

Резервуар для воды

Наполните резервуар чистой прохладной 
питьевой водой до максимальной от-
метки и установите его на кофемашину. 
Убедитесь, что он встал на посадочное 
место, затем закройте крышку. Нажмите 
на крышку резервуара, чтобы удостове-
риться что он встал на посадочное место 
до конца.

Резервуар и трубка для молока

Вставьте трубку для молока в боковое от-
верстие диспенсера для кофе. Вставьте 
другой конец трубки для молока в крышку 
резервуара для молока. Установите крыш-
ку резервуара для молока на резервуар 
для молока и установите резервуар рядом 
с кофемашиной.
Во время эксплуатации следите за тем, 
как закреплена трубка, при необходимости 
плотнее вставляйте ее в отверстия диспен-
сера и крышки, если она плохо держится.

Регулировка степени помола

Поверните крышку регулятора степени 
помола против часовой стрелки до упора.
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Регулятором степени помола установите 
подходящую степень помола. В начале 
эксплуатации кофемашины рекоменду-
ется выбрать регулятором положение 
не менее 8. В дальнейшем в зависимости 
от своих потребностей и результатов при-
готовления кофе вы сможете изменить 
степень помола от 1 (самый мелкий по-
мол) до 15 (самый крупный помол). Теку-
щему установленному значению степени 
помола соответствует цифра, располо-
женная напротив стрелки указателя.
Во избежание повреждений регулятора 
рекомендуется поворачивать регулятор 
единовременно на одно деление.

Капучинатор

Снимите крышку диспенсера для кофе 
и убедитесь, что капучинатор установлен 
на свое посадочное место. После этого 
закройте крышку и присоедините сбоку 
к диспенсеру трубку для молока, дру-
гой конец которой вставьте в отверстие 
в крышке резервуара для молока.

Регулировка высоты диспенсера

Вы можете регулировать высоту диспен-
сера от 85 мм до 115 мм в зависимости 
от высоты чашек, которые вы используете.

Варочный блок

Откройте боковую дверцу и убедитесь, 
что варочный блок правильно установлен. 

Варочный блок должен располагаться 
под стрелкой на верхнем кронштейне. 
Во время установки варочного блока 
на посадочное место должен быть слы-
шен щелчок. Убедитесь, что правильно за-
фиксировались обе защелки фиксатора 
варочного блока.

Если варочный блок не установлен 
или установлен неправильно, на панели 
управления будет гореть предупреждение.
Плотно закройте боковую дверцу. Если 
дверца не закрыта или закрыта не до кон-
ца на панели управления будет гореть 
предупреждение.

Внутренний лоток для сбора капель 
и контейнер для гущи

Откройте боковую дверцу и убедитесь, 
что внутренний лоток для сбора ка-
пель и контейнер для кофейной гущи 
установлены.
Пока лоток с контейнером для гущи не бу-
дет установлен правильно, кофемашина 
не будет работать и на панели управления 
будет отображаться предупреждающее 
сообщение.
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Лоток для сбора капель

Поставьте на лоток для сбора капель решет-
ку. Решетка должна быть устойчивой, чтобы 
выдержать чашку с напитком. Установите 
лоток с решеткой на кофемашину.
В лотке для сбора капель собирается вода, 
которая вытекает из диспенсера во время 
промывки и самоочистки кофемашины, 
а также случайные брызги от напитков.
Лоток для сбора капель нуждается в еже-
дневной очистке.

Наполнение контейнера для кофейных 
зерен

Откройте крышку контейнера для кофейных 
зерен, убедитесь, что все детали кофемолки 
установлены на свои места, насыпьте в кон-
тейнер свежие обжаренные сухие кофей-
ные зерна, количество зерен не должно пре-
вышать 180 г. Закройте крышку контейнера.

Внимание.
Для приготовления кофе из зерен исполь-
зуйте только обжаренные кофейные зер-
на без добавок. Запрещается использо-
вать необжаренные, ароматизированные 
или карамелизированные зерна.

Присоединение шнура питания

Достаньте из коробки шнур питания и при-
соедините штекер шнура питания к соот-
ветствующему разъему на задней стенке 
кофемашины.

Включение кофемашины и промывка

Поставьте под диспенсер контейнер 
для сбора воды.
Подключите вилку питания к электриче-
ской розетке и включите кофемашину пе-
реключателем питания на задней стенке 
прибора. Кофемашина включится, загорит-
ся подсветка дисплея и кнопок на панели 
управления и кофемашина перейдет в ре-
жим самопроверки, прогрева и промыв-
ки. Если на дисплее загорится или начнет 
мигать предупреждающий индикатор, 
воспользуйтесь рекомендациями из раз-
делов «Предупреждающие индикаторы» 
и «Устранение неисправностей».
После прогрева кофемашины индикато-
ры приготовления напитков будут гореть 
постоянно, кофемашина будет находиться 
в режиме ожидания и будет готова к полно-
ценной эксплуатации.

ПРИГОТОВЛЕНИЕ НАПИТКОВ

С помощью данной кофемашины можно 
приготовить эспрессо, ристретто, амери-
кано, капучино, латте макиато, лунго, эс-
прессо макиато, крем кофе, налить в чаш-
ку горячей воды и вспенить молоко.

ПРИМЕЧАНИЯ:
При каждом запуске кофемашины она со-
вершает цикл самоочистки (см. предыду-
щий раздел).
В начале приготовления в течение пер-
вых 2-3 секунд и в конце приготовления 
в течение 6-8 секунд кофе вытекает из дис-
пенсера капля за каплей, что не является 
неисправностью.

Рекомендации для получения вкусного 
кофе

После вскрытия упаковки с кофейными 
зернами они сохраняют свой аромат в те-
чение 4 недель, если хранить их в плотно 
закрытом контейнере.
Чтобы кофе был вкусным и ароматным, ис-
пользуйте чистую свежую воду комнатной 
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температуры и содержите кофемашину 
в чистоте (см. раздел «Чистка прибора»).

Приготовление стандартного эспрессо

Поставьте чашку для эспрессо 
под диспенсер.
Убедитесь, что боковое отверстие 
для трубки капучинатора закрыто.
Нажмите кнопку выбора программы при-
готовления эспрессо  и нажмите кнопку 
«Старт», чтобы кофемашина начала приго-
товление эспрессо с установленными ра-
нее параметрами.
По окончании приготовления кофемаши-
на вернется в режим ожидания.
Если вам нужно приготовить напиток 
с другими параметрами приготовления, 
то нажмите кнопку выбора программы 
приготовления эспрессо  , а затем на-
жмите кнопку «Настройка». На дисплее 
устройства откроется окно выбора па-
раметров напитка. Вы можете выбрать 
подходящие параметры приготовления 
напитка, а также выбрать режим приготов-
ления двойной порции (2х). Имейте в виду, 
что при выборе двойной порции напитка 
кофемашина выполняет последовательно 
два цикла приготовления напитка с вы-
бранными параметрами. Соответственно 
удваивается и объем приготовленного на-
питка и расход кофе. После выбора пара-
метров приготовления нажмите на экране 
кнопку «Старт», чтобы кофемашина на-
чала приготовление эспрессо в соответ-
ствии с установленными параметрами.
По окончании приготовления кофемаши-
на вернется в режим ожидания.
Чтобы немедленно остановить приготов-
ление напитка, нажмите кнопку «Отмена».

Приготовление ристретто

Поставьте чашку для ристретто 
под диспенсер.
Убедитесь, что боковое отверстие 
для трубки капучинатора закрыто.
Нажмите кнопку выбора программы 
приготовления ристретто  и нажмите 

кнопку «Старт», чтобы кофемашина нача-
ла приготовление ристретто с установлен-
ными ранее параметрами.
По окончании приготовления кофемаши-
на вернется в режим ожидания.
Если вам нужно приготовить напиток 
с другими параметрами приготовления, 
то нажмите кнопку выбора программы 
приготовления ристретто  , а затем на-
жмите кнопку «Настройка». На дисплее 
устройства откроется окно выбора па-
раметров напитка. Вы можете выбрать 
подходящие параметры приготовления 
напитка, а также выбрать режим приготов-
ления двойной порции (2х). Имейте в виду, 
что при выборе двойной порции напитка 
кофемашина выполняет последовательно 
два цикла приготовления напитка с вы-
бранными параметрами. Соответственно 
удваивается и объем приготовленного на-
питка и расход кофе. После выбора пара-
метров приготовления нажмите на экране 
кнопку «Старт», чтобы кофемашина нача-
ла приготовление ристретто в соответ-
ствии с установленными параметрами.
По окончании приготовления кофемаши-
на вернется в режим ожидания.
Чтобы немедленно остановить приготов-
ление напитка, нажмите кнопку «Отмена».

Приготовление американо

Поставьте чашку для американо 
под диспенсер.
Убедитесь, что боковое отверстие 
для трубки капучинатора закрыто.
Нажмите кнопку выбора программы при-
готовления американо  и нажмите кноп-
ку «Старт», чтобы кофемашина начала 
приготовление американо с установлен-
ными ранее параметрами.
По окончании приготовления кофемаши-
на вернется в режим ожидания.
Если вам нужно приготовить напиток 
с другими параметрами приготовления, 
то нажмите кнопку выбора программы 
приготовления американо  , а затем 
нажмите кнопку «Настройка». На дис-
плее устройства откроется окно выбора 
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параметров напитка. Вы можете выбрать 
подходящие параметры приготовления 
напитка, а также выбрать режим приготов-
ления двойной порции (2х). Имейте в виду, 
что при выборе двойной порции напитка 
кофемашина выполняет последовательно 
два цикла приготовления напитка с вы-
бранными параметрами. Соответственно 
удваивается и объем приготовленного на-
питка и расход кофе. После выбора пара-
метров приготовления нажмите на экране 
кнопку «Старт», чтобы кофемашина нача-
ла приготовление американо в соответ-
ствии с установленными параметрами.
По окончании приготовления кофемаши-
на вернется в режим ожидания.
Чтобы немедленно остановить приготов-
ление напитка, нажмите кнопку «Отмена».

Приготовление лунго

Поставьте чашку для лунго под диспенсер.
Убедитесь, что боковое отверстие 
для трубки капучинатора закрыто.
Нажмите кнопку выбора программы 
приготовления лунго и нажмите кнопку 
«Старт», чтобы кофемашина начала приго-
товление лунго с установленными ранее 
параметрами.
По окончании приготовления кофемаши-
на вернется в режим ожидания.
Если вам нужно приготовить напиток 
с другими параметрами приготовления, 
то нажмите кнопку выбора программы 
приготовления лунго, а затем нажмите 
кнопку «Настройка». На дисплее устрой-
ства откроется окно выбора параметров 
напитка. Вы можете выбрать подходя-
щие параметры приготовления напит-
ка, а также выбрать режим приготовле-
ния двойной порции (2х). Имейте в виду, 
что при выборе двойной порции напитка 
кофемашина выполняет последовательно 
два цикла приготовления напитка с вы-
бранными параметрами. Соответственно 
удваивается и объем приготовленного на-
питка и расход кофе. После выбора пара-
метров приготовления нажмите на экра-
не кнопку «Старт», чтобы кофемашина 

начала приготовление лунго в соответ-
ствии с установленными параметрами.
По окончании приготовления кофемаши-
на вернется в режим ожидания.
Чтобы немедленно остановить приготов-
ление напитка, нажмите кнопку «Отмена».

Приготовление крем кофе

Поставьте чашку для крем кофе 
под диспенсер.
Убедитесь, что боковое отверстие 
для трубки капучинатора закрыто.
Нажмите кнопку выбора программы при-
готовления крем кофе и нажмите кнопку 
«Старт», чтобы кофемашина начала при-
готовление крем кофе с установленными 
ранее параметрами.
По окончании приготовления кофемаши-
на вернется в режим ожидания.
Если вам нужно приготовить напиток 
с другими параметрами приготовления, 
то нажмите кнопку выбора программы 
приготовления крем кофе, а затем на-
жмите кнопку «Настройка». На дисплее 
устройства откроется окно выбора па-
раметров напитка. Вы можете выбрать 
подходящие параметры приготовления 
напитка, а также выбрать режим приготов-
ления двойной порции (2х). Имейте в виду, 
что при выборе двойной порции напитка 
кофемашина выполняет последовательно 
два цикла приготовления напитка с вы-
бранными параметрами. Соответственно 
удваивается и объем приготовленного на-
питка и расход кофе. После выбора пара-
метров приготовления нажмите на экране 
кнопку «Старт», чтобы кофемашина нача-
ла приготовление крем кофе в соответ-
ствии с установленными параметрами.
По окончании приготовления кофемаши-
на вернется в режим ожидания.
Чтобы немедленно остановить приготов-
ление напитка, нажмите кнопку «Отмена».
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Замечания по приготовлению напитков 
с молочной пенкой

Используйте пастеризованное цельное 
молоко из холодильника (температурой 
5-10°С).
Рекомендуется молоко жирностью не ме-
нее 3%.
Не используйте непастеризованное 
молоко.
Молоко должно быть свежим, 
не прокисшим.
Не наполняйте резервуар для молока 
выше максимальной отметки.
Перед приготовлением молочной пенки 
соедините силиконовой трубкой для мо-
лока отверстие с боковой стороны капу-
чинатора и отверстие крышки резервуара 
для молока. Убедитесь, что трубка надеж-
но закреплена в крышке и капучинаторе.
После каждого приготовления молочной 
пенки с помощью капучинатора отсое-
дините силиконовую трубку для молока 
от капучинатора и крышки резервуара 
для молока. Капучинатор и трубку следует 
сразу же вымыть под краном. Если в ре-
зервуаре для молока закончилось моло-
ко, также вымойте под краном резервуар 
и крышку.

Приготовление капучино

Поставьте чашку для капучино под дис-
пенсер. Рекомендуется использовать до-
статочно высокую чашку, чтобы предот-
вратить расплескивание пенки во время 
приготовления.
Присоедините к боковому отверстию 
капучинатора трубку для молока. На-
полните резервуар для молока не выше 
максимальной отметки холодным цель-
ным молоком из холодильника, закройте 
резервуар крышкой, к которой присое-
дините другой конец трубки. Убедитесь, 
что трубка надежно закреплена в крышке 
и капучинаторе. Установите резервуар 
с молоком рядом с кофемашиной.
Нажмите кнопку выбора программы при-
готовления капучино  и нажмите кнопку 

«Старт», чтобы кофемашина начала при-
готовление капучино с установленными 
ранее параметрами.
По окончании приготовления кофемаши-
на вернется в режим ожидания.
Если вам нужно приготовить напиток 
с другими параметрами приготовления, 
то нажмите кнопку выбора программы 
приготовления капучино  , а затем на-
жмите кнопку «Настройка». На дисплее 
устройства откроется окно выбора па-
раметров напитка. Вы можете выбрать 
подходящие параметры приготовления. 
После выбора параметров приготовления 
нажмите на экране кнопку «Старт», чтобы 
кофемашина начала приготовление капу-
чино в соответствии с установленными 
параметрами.
По окончании приготовления кофемаши-
на вернется в режим ожидания.
Чтобы немедленно остановить приготов-
ление напитка, нажмите кнопку «Отмена».
Если вы больше не собираетесь готовить 
напитки с молочной пенкой, отсоедини-
те трубку и капучинатор и вымойте их 
под краном. Остатки молока слейте и убе-
рите в холодильник. Вымойте под краном 
резервуар и крышку.

ПРИМЕЧАНИЕ:
По окончании приготовления капучино сра-
батывает механизм защиты бойлера от пе-
регрева примерно на 3-5 минут. По истече-
нии этого времени можно использовать 
функцию подачи горячей воды.

Приготовление латте макиато

Поставьте чашку для латте макиато 
под диспенсер. Рекомендуется использо-
вать достаточно высокую чашку, чтобы 
предотвратить расплескивание пенки 
во время приготовления.
Присоедините к боковому отверстию 
капучинатора трубку для молока. Напол-
ните резервуар для молока не выше мак-
симальной отметки холодным цельным 
молоком из холодильника, закройте ре-
зервуар крышкой, к которой присоедините 
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другой конец трубки. Убедитесь, что труб-
ка надежно закреплена в крышке и капу-
чинаторе. Установите резервуар с моло-
ком рядом с кофемашиной.
Нажмите кнопку выбора программы при-
готовления латте макиато  и нажмите 
кнопку «Старт», чтобы кофемашина нача-
ла приготовление латте макиато с уста-
новленными ранее параметрами.
По окончании приготовления кофемаши-
на вернется в режим ожидания.
Если вам нужно приготовить напиток 
с другими параметрами приготовления, 
то нажмите кнопку выбора программы 
приготовления латте макиато  , а затем 
нажмите кнопку «Настройка». На дисплее 
устройства откроется окно выбора па-
раметров напитка. Вы можете выбрать 
подходящие параметры приготовления. 
После выбора параметров приготовления 
нажмите на экране кнопку «Старт», чтобы 
кофемашина начала приготовление латте 
макиато в соответствии с установленны-
ми параметрами.
По окончании приготовления кофемаши-
на вернется в режим ожидания.
Чтобы немедленно остановить приготов-
ление напитка, нажмите кнопку «Отмена».
Если вы больше не собираетесь готовить 
напитки с молочной пенкой, отсоедини-
те трубку и капучинатор и вымойте их 
под краном. Остатки молока слейте и убе-
рите в холодильник. Вымойте под краном 
резервуар и крышку.

ПРИМЕЧАНИЕ:
По окончании приготовления латте макиа-
то срабатывает механизм защиты бойлера 
от перегрева примерно на 3-5 минут. По ис-
течении этого времени можно использо-
вать функцию подачи горячей воды.

Приготовление эспрессо макиато

Поставьте чашку для эспрессо макиато 
под диспенсер. Рекомендуется использо-
вать достаточно высокую чашку, чтобы 
предотвратить расплескивание пенки 
во время приготовления.

Присоедините к боковому отверстию 
капучинатора трубку для молока. На-
полните резервуар для молока не выше 
максимальной отметки холодным цель-
ным молоком из холодильника, закройте 
резервуар крышкой, к которой присое-
дините другой конец трубки. Убедитесь, 
что трубка надежно закреплена в крышке 
и капучинаторе. Установите резервуар 
с молоком рядом с кофемашиной.
Нажмите кнопку выбора программы при-
готовления эспрессо макиато и нажмите 
кнопку «Старт», чтобы кофемашина на-
чала приготовление эспрессо макиато 
с установленными ранее параметрами.
По окончании приготовления кофемаши-
на вернется в режим ожидания.
Если вам нужно приготовить напиток 
с другими параметрами приготовления, 
то нажмите кнопку выбора программы 
приготовления эспрессо макиато, а затем 
нажмите кнопку «Настройка». На дисплее 
устройства откроется окно выбора па-
раметров напитка. Вы можете выбрать 
подходящие параметры приготовления. 
После выбора параметров приготовления 
нажмите на экране кнопку «Старт», чтобы 
кофемашина начала приготовление эс-
прессо макиато в соответствии с установ-
ленными параметрами.
По окончании приготовления кофемаши-
на вернется в режим ожидания.
Чтобы немедленно остановить приготов-
ление напитка, нажмите кнопку «Отмена».
Если вы больше не собираетесь готовить 
напитки с молочной пенкой, отсоедини-
те трубку и капучинатор и вымойте их 
под краном. Остатки молока слейте и убе-
рите в холодильник. Вымойте под краном 
резервуар и крышку.

ПРИМЕЧАНИЕ:
По окончании приготовления эспрессо 
макиато срабатывает механизм защиты 
бойлера от перегрева примерно на 3-5 ми-
нут. По истечении этого времени можно ис-
пользовать функцию подачи горячей воды.
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Подача горячей воды

Поставьте чашку для воды емкостью 120 
мл или более под диспенсер.
Убедитесь, что боковое отверстие капучи-
натора для трубки закрыто.
Нажмите кнопку выбора программы по-
дачи горячей воды и нажмите кнопку 
«Старт», чтобы кофемашина начала пода-
чу горячей воды с установленным ранее 
объемом.
По окончании приготовления кофемаши-
на вернется в режим ожидания.
Если вам нужно изменить объем подачи 
горячей воды, то нажмите кнопку выбора 
программы подачи горячей воды, а затем 
нажмите кнопку «Настройка». На дисплее 
устройства откроется окно выбора объе-
ма воды. Вы можете выбрать подходящй 
объем. После выбора объема нажмите 
на экране кнопку «Старт», чтобы кофема-
шина начала подачу установленного объ-
ема горячей воды.
По окончании приготовления кофемаши-
на вернется в режим ожидания.
Чтобы немедленно остановить приготов-
ление напитка, нажмите кнопку «Отмена».

ВНИМАНИЕ:
Во избежание ожога не прикасайтесь 
к чашке руками во время подачи горячей 
воды, а также сразу после окончания пода-
чи воды, т.к. в конце еще некоторое время 
из диспенсера будет выходить горячий пар.

Приготовление молочной пенки

Поставьте чашку для молочной пенки ем-
костью 160 мл или более под диспенсер. 
Рекомендуется использовать достаточно 
высокую чашку, чтобы предотвратить рас-
плескивание пенки во время приготовления.
Присоедините к боковому отверстию капу-
чинатора трубку для молока. Наполните ре-
зервуар для молока не выше максимальной 
отметки холодным цельным молоком из хо-
лодильника, закройте резервуар крышкой, 
к которой присоедините другой конец трубки. 
Убедитесь, что трубка надежно закреплена 

в крышке и капучинаторе. Установите ре-
зервуар с молоком рядом с кофемашиной.
Нажмите кнопку выбора программы приго-
товления молочной пенки и нажмите кнопку 
«Старт», чтобы кофемашина начала приго-
товление молочной пенки с установленны-
ми ранее параметрами.
По окончании приготовления кофемашина 
вернется в режим ожидания.
Если вам нужно изменить объем подачи мо-
лочной пенки, то нажмите кнопку выбора 
программы подачи молочной пенки, а затем 
нажмите кнопку «Настройка». На дисплее 
устройства откроется окно выбора объема 
пенки. Вы можете выбрать подходящй объ-
ем. После выбора объема нажмите на экра-
не кнопку «Старт», чтобы кофемашина нача-
ла подачу установленного объема молочной 
пенки.
По окончании приготовления кофемашина 
вернется в режим ожидания.
Чтобы немедленно остановить приготовле-
ние напитка, нажмите кнопку «Отмена».
Если вы больше не собираетесь готовить 
напитки с молочной пенкой, отсоедините 
трубку и капучинатор и вымойте их под кра-
ном. Остатки молока слейте и уберите в хо-
лодильник. Вымойте под краном резервуар 
и крышку.

ПРИМЕЧАНИЕ:
По окончании приготовления молочной 
пенки срабатывает механизм защиты бой-
лера от перегрева примерно на 3-5 минут. 
По истечении этого времени можно ис-
пользовать функцию подачи горячей воды.

Сохранение предпочтительных 
параметров приготовления напитков

Если кофемашиной пользуются несколько 
членов семьи, то они могут предпочитать го-
товить напитки с разными параметрами при-
готовления. Параметры приготовления мож-
но, конечно, установить и непосредственно 
перед началом приготовления, но тогда 
каждому члену семьи придется каждый раз 
устанавливать свои предпочтительные па-
раметры перед каждым приготовлением.
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Чтобы облегчить эту задачу кофемашина 
допускает возможность запрограммиро-
вать несколько профилей приготовления 
одних и тех же напитков. Для этого нажми-
те на кнопку Напитки (DRINK) и перейдите 
в меню управления профилями пользова-
телей. Следуйте подсказкам на дисплее 
кофемашины.
Вы можете выбрать и загрузить в свой про-
филь те напитки, которые Вы предпочитаете 
готовить с персональными параметрами 
и установить для них свои предпочтения. За-
дайте для профиля подходящее имя и сохра-
ните свои персональные настройки в этом 
профиле.
При следующем приготовлении Вам будет 
достаточно нажать кнопку Напитки, вы-
брать имя своего профиля, напиток из про-
филя и запустить его приготовления. Напи-
ток будет приготовлен с теми параметрами, 
которые были сохранены для этого напитка 
в Вашем профиле.
Аналогично другие пользователи кофема-
шины могут тоже создать для себя персо-
нальные профили.

ЭНЕРГОСБЕРЕГАЮЩИЙ 
СПЯЩИЙ РЕЖИМ

Нажмите кнопку  , чтобы кофемаши-
на перешла в спящий режим, при этом 
подсветка всех кнопок и все индикаторы 
на панели управления погаснут.
Кроме того, кофемашина автоматически 
переходит в спящий режим при отсут-
ствии операций с ней в течение 28 минут.
Когда кофемашина находится в спящем 
режиме, нажмите и удерживайте кнопку  

, чтобы ее включить. После этого ко-
фемашина выполнит самопроверку, цикл 
промывки, разогрев и перейдет в режим 
ожидания.

МЕНЮ НАСТРОЕК

Нажмите кнопку  , чтобы перейти 
в меню настроек. В меню настроек вы мо-
жете настроить следующие параметры:

-	 яркость подсветки панели управления;
-	 язык экранного меню;
-	 открыть или закрыть крышку канала 

подачи молотого кофе для самостоя-
тельной очистки пользователем;

-	 восстановить заводские настройки 
кофемашины;

-	 проверить версии кофемашины и ее 
микропрограммы;

-	 просмотреть сведения о количестве 
приготовленных напитков разного 
типа.

БЫСТРАЯ ОЧИСТКА

Промывка

Поставьте под диспенсер емкость для сбо-
ра воды.
Нажмите кнопку промывки  , чтобы ко-
фемашина выполнила промывку внутрен-
них компонентов. По окончании промывки 
кофемашина вернется в режим ожидания.
Чтобы остановить уже запущенный цикл 
промывки, нажмите кнопку  еще раз.

ЧИСТКА ПРИБОРА

Перед проведением чистки кофемашины 
отключите ее от электросети и дайте пол-
ностью остыть. Во избежание поражения 
электрическим током запрещается раз-
брызгивать на прибор воду, погружать 
элементы кофемашины в воду, мыть их 
под краном. Детали кофемашины не пред-
назначены для мытья в посудомоечной 
машине.

Периодической очистке подлежат следу-
ющие части прибора:

-	 корпус и дверца кофемашины;
-	 лоток для сбора капель (8) и решетка 

лотка (7);
-	 контейнер для кофейной гущи (12) 

и внутренний лоток для сбора капель 
(14);

-	 резервуар для воды (10);
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-	 резервуар для молока с крышкой 
и трубкой (4).

-	 съемный варочный блок (11), доступен 
после открытия боковой дверцы (15);

-	 контейнер для кофейных зерен и канал 
для молотого кофе;

-	 внутреннюю камеру кофемашины;
-	 варочную систему.

ВНИМАНИЕ:
• Необходимо своевременно производить 
удаление накипи (декальцинацию) из вну-
тренних элементов кофемашины.
• Неправильное или несвоевременное вы-
полнение процедур очистки может приве-
сти к неисправности кофемашины. 
• Неисправности, вызванные несоблюде-
нием своевременной очистки/промывки 
прибора, лишают изделие гарантийного 
обслуживания.

Чистка корпуса и дверцы

В случае загрязнения протрите поверхно-
сти прибора и боковую дверцу слега влаж-
ной тканью, чтобы удалить пятна и пыль.
Запрещается использовать для очистки 
прибора спирт, бензин, ацетон и другие 
агрессивные химические растворители 
или абразивные чистящие средства, т.к. 
это может привести к повреждению пла-
стика или покрытия.

Чистка лотка для сбора капель

Капли воды собираются в лотке для сбора 
капель или на полке под ним. Ежедневно 
по окончании эксплуатации кофемашины 
выливайте воду из лотка и мойте его и ре-
шетку под краном с применением мягкого 
моющего средства.

Чистка контейнера для гущи

Регулярно выбрасывайте кофейную гущу 
из контейнера для гущи.
Если кофемашина используется интенсив-
но в течение дня, рекомендуется очищать 
контейнер для гущи и промывать его после 

приготовления каждых 8 стандартных эс-
прессо или 4 двойных эспрессо. Также очи-
щайте его сразу, если вы не планируете поль-
зоваться кофемашиной в ближайшие дни.
Откройте боковую дверцу и достаньте 
контейнер для гущи. Выбросьте остатки 
кофейной гущи в мусорное ведро.
Мойте контейнер для гущи 
под краном с применением мягкого мою-
щего средства.
Установите чистый и сухой контейнер об-
ратно в кофемашину и закройте боковую 
дверцу.

Чистка резервуара для воды

Не реже раза в неделю мойте резервуар 
для воды и крышку под краном. При нали-
чии устойчивых загрязнений на стенке ре-
зервуара можно воспользоваться влаж-
ной тряпкой с небольшим количеством 
мягкого моющего средства. После этого 
ополосните резервуар чистой проточной 
водой и установите его на кофемашину.

Чистка резервуара для молока, крышки, 
капучинатора и трубки

После каждого использования снимите 
и вымойте под краном капучинатор и труб-
ку для молока. Если в резервуаре для мо-
лока закончилось молоко, также вымойте 
под краном резервуар для молока и его 
крышку.

Чистка варочного блока

Ежедневно по окончании эксплуатации 
извлекайте варочный блок и мойте его 
под краном. Если кофемашина использу-
ется интенсивно в течение дня, рекомен-
дуется извлекать и мыть варочный блок 
после приготовления каждых 8 стандарт-
ных эспрессо или 4 двойных эспрессо.
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Чистка внутреннего лотка для сбора 
капель

Ежедневно по окончании эксплуатации 
кофемашины выливайте воду из лот-
ка. Не реже раза в неделю мойте лоток 
под краном с применением мягкого мою-
щего средства.

Чистка контейнера для кофейных зерен

Чистите контейнер для кофейных зерен 
каждую неделю.

1.	 Открутите регулятор степени помола 
против часовой стрелки.

2.	 Поднимите проволочную ручку 
на обойме наружного жернова, повер-
ните ее за ручку против часовой стрел-
ки и извлеките жернов из корпуса ко-
фейной машины.

3.	 Очистите жернов с помощью щеточки, 
поставляемой в комплекте, вычистите 
остатки кофейных зерен из места уста-
новки жернова.

4.	 Чистящей щеточкой очистите вну-
тренние стенки контейнера для зерен 
от остатков молотого кофе.

5.	 Не устанавливая жернов, установите 
регулятор степени помола.

6.	 Нажмите кнопку очистки от кофейных 
зерен  .

7.	 Дайте кофемолке поработать, чтобы 
удалить остатки молотого кофе из ка-
меры кофемолки.

8.	 Снимите регулятор степени помола. Если 
остались остатки молотого кофе, удалите 
их чистящей щеточкой (шаги 3, 4).

9.	 Установите жернов кофемолки, пово-
рачивая его по часовой стрелке. Опу-
стите проволочную ручку в исходное 
состояние.

10.	Установите регулятор степени помола, 
поворачивая его по часовой стрелке

Чистка канала для молотого кофе

Выполняйте чистку канала для молотого 
кофе каждую неделю.

Способ 1

1.	 Нажмите на кнопку НАСТРОЙКИ  
кофемашины и в меню проведения очи-
сток кофемашины нажмите на кнопку  

открытия шторки в канале молото-
го кофе. Шторка в нижней части канала 
для молотого кофе откроется.

2.	 Откройте боковую дверцу и с помощью 
зубочистки разрыхлите остатки моло-
того кофе внутри канала, затем закрой-
те дверцу, после этого кофе должен 
спуститься вниз по каналу.

3.	 В меню проведения очисток кофема-
шины нажмите на кнопку закрытия 
шторки в канале молотого кофе. Штор-
ка в нижней части канала для молотого 
кофе закроется.

Способ 2

1.	 Если внутри контейнера для кофейных 
зерен осталось несколько кофейных 
зерен, нажмите кнопку очистки от ко-
фейных зерен  .

После очистки кофемашина вернется в ре-
жим ожидания.

ПРИМЕЧАНИЕ:
Если во время эксплуатации кофемаши-
ны кофе становится явно слабым или если 
по окончании приготовления таблетки гущи 
стали мельче, следует проверить канал моло-
того кофе, т.к. вероятно, в нем возник засор.
В обычных случаях достаточно профилак-
тической очистки канала молотого кофе раз 
в неделю.

Очистка внутренней камеры 
кофемашины

Раз в неделю, открыв боковую дверцу 
кофемашины, вычищайте пространство 
вокруг посадочного места варочного бло-
ка от молотого кофе с помощью чистя-
щей щеточки. Соберите все остатки кофе 
пылесосом.
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Промывка варочной системы 
и капучинатора

В случае простоя свыше 3–4 дней очень 
рекомендуется после включения машины 
выполнить 2–3 промывки перед началом 
ее применения.
После выполнения этой функции нормаль-
ным явлением будет вода в контейнере 
для кофейной гущи.

1.	 Наполните резервуар для воды во-
дой комнатной температуры не выше 
максимальной отметки, установите 
резервуар на кофемашину и закройте 
крышку.

2.	 Убедитесь, что варочный блок установ-
лен на посадочное место, и закройте 
боковую крышку.

3.	 Закройте боковое отверстие 
капучинатора.)

4.	 Убедитесь, что лоток с решеткой 
для сбора капель установлен под дис-
пенсером, и поставьте на решетку ем-
кость для сбора воды.

5.	 Когда кофемашина находится в режи-
ме ожидания, нажмите кнопку про-
мывки  , чтобы кофемашина начала 
промывку.

6.	 Во время промывки вода будет выте-
кать из диспенсера в емкость, распо-
ложенную под ним. По окончании про-
мывки кофемашина вернется в режим 
ожидания.

7.	 Откройте боковую дверцу и щеточкой 
вычистите остатки молотого кофе.

УДАЛЕНИЕ НАКИПИ

• Для удаления накипи используйте специ-
альные средства для удаления накипи 
из кофемашины.
• Использование неподходящих средств, 
а также нерегулярное удаление накипи 
могут вызвать неисправности, на которые 
не распространяется гарантийные обяза-
тельства производителя.

• Перед применением средств 
по очистке от накипи изучите Инструкцию 
по применению.

Кофемашина напоминает о необходимо-
сти проведения очистки от накипи каж-
дые 500 циклов приготовления кофе.
Для очистки нагревателя и внутренних 
трубок кофемашины от накипи:

1.	 Разведите средство очистки от накипи 
в воде в пропорции 1:4 или иначе, если 
это указано в инструкции к средству 
очистки от накипи. Вы также можете 
использовать вместо промышленного 
средства очистки от накипи лимонную 
кислоту – в этом случае растворите 
лимонную кислоту в воде в пропорции 
3:100.

2.	 Перелейте получившийся раствор 
в резервуар для воды, наполнив его 
до максимальной отметки, установите 
резервуар на кофемашину и закройте 
крышкой.

3.	 Убедитесь, что лоток с решеткой 
для сбора капель установлен под дис-
пенсером, и поставьте на решетку ем-
кость подходящего объема для сбора 
воды.

4.	 В меню выполнения очисток кофе-
машины нажмите на кнопку очистки 
от накипи, чтобы кофемашина перешла 
в режим очистки от накипи.

5.	 Весь цикл очистки от накипи занимает 
примерно 10 минут.

6.	 Заполните резервуар для воды чистой 
водой до максимальной отметки, уста-
новите резервуар на кофемашину и за-
кройте крышкой.

7.	 Повторите шаги 4-6 до полной очист-
ки кофемашины от остатков средства 
очистки от накипи.

После выполнения очистки от накипи от-
счет 500 циклов приготовления кофе нач-
нется заново.
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ПРЕДУПРЕЖДАЮЩИЕ ИНДИКАТОРЫ

Индикатор Значение Решение

В резервуаре для воды 
не хватает воды.

Наполните резервуар чистой 
питьевой водой комнатной 
температуры.

Неправильно установ-
лены регулятор степени 
помола, боковая двер-
ца, внутренний лоток 
для сбора капель.

Правильно установите регуля-
тор степени помола, боковую 
дверцу, внутренний лоток 
для сбора капель.

Неправильно установ-
лены варочный блок 
или внутренний лоток 
для сбора капель.

Правильно установите вароч-
ный блок и внутренний лоток 
для сбора капель.

В контейнере для кофей-
ных зерен не хватает 
кофейных зерен.

Насыпьте кофейные зерна 
в контейнер для кофейных 
зерен, запустите цикл пригот-
товления кофе, после этого 
индикатор должен погаснуть.

Контейнер для кофейной 
гущи наполнен.

Откройте боковую дверцу и до-
станьте контейнер для гущи 
и внутренний лоток для сбора 
капель. Индикатор должен 
погаснуть.

Необходимо провести 
очистку варочного 
блока.

Откройте боковую дверцу 
и извлеките варочный блок. 
Индикатор должен погаснуть.

Мигает подсветка кнопки 
подачи горячей воды.

Сработала защита бой-
лера от перегрева.

Подождите 3-5 минут, чтобы 
бойлер остыл, затем вы смо-
жете использовать функцию 
подачи горячей воды.

Отображается код ошибки 
«0Х1000».

Двигатель кофемолки 
работает некорректно.

Выключите кофемашину, а за-
тем снова включите.
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Индикатор Значение Решение

Сработала защита ко-
фемолки от перегрева 
(защита от перегрева 
включается после после-
довательного выполне-
ния 16 циклов приготов-
ления кофе, на каждый 
из которых ушло менее 5 
минут).

Подождите 5 минут, чтобы 
встроенная кофемолка осты-
ла, затем выключите и снова 
включите кофемашину.

Отображается код ошибки 
«0Х0008».

Счетчик воды не отвеча-
ет, подача воды происхо-
дит некорректно.

Наполните резервуар 
для воды водой.

Отображается код ошибки 
«0Х0010».

Варочный блок работает 
некорректно.

Выключите кофемашину, а за-
тем снова включите.

Если после выполнения рекомендаций из таблицы выше проблема сохраняется, вы-
ключите кофемашину и обратитесь в авторизованный сервисный центр.

УСТРАНЕНИЕ НЕИСПРАВНОСТЕЙ

При возникновении неисправностей в работе прибора, а также если кофемашина была 
повреждена, немедленно отключите ее от электросети.
Для устранения неисправностей воспользуйтесь рекомендациями в таблице ниже. 
Если неисправность не устраняется, не пытайтесь разбирать и самостоятельно чинить 
прибор, а обратитесь в сервисный центр производителя.
Неисправности Возможные причины Способы устранения

Кофемашина 
не включается. Отсутствует питание.

Убедитесь, что шнур питания под-
ключен к розетке, контакты штекера 
в разъеме прибора и вилки в розетке 
надежные, розетка исправна.
Включите прибор переключателем 
на задней стенке.

Необычные звуки 
при перемалывании 
кофейных зерен.

В кофемолке посторонние 
предметы.

Убедитесь, что посторонние предметы 
не блокируют жернова кофемолки. 
Если причина не в этом, обратитесь 
в сервисный центр производителя.

Кофемашина сильно шу-
мит во время работы.

Кофемашина может 
сильно шуметь во время 
работы, это не является 
неисправностью.

При появлении необычного шума мо-
жет потребоваться смазать варочную 
систему. При необходимости обрати-
тесь в авторизованный сервисный 
центр.

Кофе не вытекает 
из диспенсера или выте-
кает по каплям.

Слишком тонкий помол. Регулятором степени помола устано-
вите более грубый помол.

Диспенсер засорился. Выключите кофемашину и почистите 
отверстия диспенсера зубочисткой.

Готовый кофе слишком 
светлый, водянистый. Слишком грубый помол. Регулятором степени помола устано-

вите более тонкий помол.
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Неисправности Возможные причины Способы устранения

Невозможно извлечь 
варочный блок.

Варочный блок 
не в начальной стартовой 
позиции.

Закройте дверцу, выключите и снова 
включите кофемашину, прибор дол-
жен установить стартовую позицию 
варочного блока.

Не получается вспенить 
молоко.

Капучинатор или трубка 
для молока неправильно 
установлены.

Выключите кофемашину и убедитесь, 
что капучинатор и трубка правильно 
установлены.

Капучинатор 
или трубка для молока 
заблокированы.

Выключите прибор и дайте ему 
остыть. Выполните очистку трубки 
для молока и капучинатора.

Молоко не подходит 
для вспенивания.

Используйте цельное молоко жирно-
стью не менее 3% температурой 5-10°С.

Кофемашина перемалы-
вает кофейные зерна, 
но кофе не попадает 
в варочный блок.

Возможно, использова-
лись кофейные зерна 
очень темной обжарки. 
Такие зерна очень масля-
нистые и могут налипать 
на стенки канала для мо-
лотого кофе.
Возможно, кофейные зер-
на отсырели, в этом слу-
чае молотый кофе может 
налипать на стенки кана-
ла для молотого кофе.

Выполните рекомендации раздела 
«Чистка канала для молотого кофе».

ТРАНСПОРТИРОВКА И ХРАНЕНИЕ

•	 Транспортировку приборов проводят всеми видами транспорта в соответствии 
с правилами перевозки грузов, действующими на транспорте конкретного вида.

•	 При перевозке прибора используйте оригинальную заводскую упаковку. Прибор 
должен быть надежно зафиксирован в упаковке. Оберегайте прибор от ударов и па-
дения. Упаковка с прибором должна быть надежно зафиксирована стропами, ремня-
ми или сеткой во избежание ее перемещений во время транспортировки.

•	 Во время погрузочно-разгрузочных работ устройство не должно подвергаться уда-
рам, падениям и воздействию атмосферных осадков.

•	 При транспортировке недопустимо нарушение целостности упаковки, воздействие 
на прибор прямых солнечных лучей, механических и химических факторов, влаги, 
агрессивных жидкостей, резких перепадов температуры и влажности.

•	 Перед тем, как убрать прибор на хранение проведите его полную чистку. Удалите 
остатки воды и дайте высохнуть всем деталям.

•	 Приборы необходимо хранить в закрытом сухом и чистом помещении, защищенном 
от прямых солнечных лучей, при температуре окружающего воздуха не ниже +5°С 
и не выше +40°С, с относительной влажностью не выше 80% и отсутствии в окружа-
ющей среде паров кислот, щелочей и других агрессивных примесей, отрицательно 
влияющих на материалы приборов.
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БЕЗОПАСНАЯ УТИЛИЗАЦИЯ

Ваше устройство спроектиро-
вано и изготовлено из высоко-
качественных материалов 
и компонентов, которые можно 
утилизировать и использовать 
повторно.

Если товар имеет символ с зачеркнутым 
мусорным ящиком на колесах, это означа-
ет, что товар соответствует Европейской 
директиве 2002/96/ЕС.
Ознакомьтесь с местной системой раз-
дельного сбора электрических и элек-
тронных товаров. Соблюдайте местные 
правила.
Утилизируйте старые устройства от-
дельно от бытовых отходов. Правильная 
утилизация вашего товара позволит пре-
дотвратить возможные отрицательные 
последствия для окружающей среды и че-
ловеческого здоровья.

ТЕХНИЧЕСКИЕ 
ХАРАКТЕРИСТИКИ

Напряжение питания: ~220-240 В, 50 Гц
Потребляемая мощность: 1350 Вт
Объем резервуара для воды: 1,5 л
Объем резервуара для молока: 750 мл
Емкость отсека для кофейных зерен: 180 г
Давление помпы: 20 бар
Класс электробезопасности: I

В связи с постоянным усовершенствова-
нием изделий производитель оставляет 
за собой право на внесение изменений 
в конструкцию, дизайн, комплектацию 
и технические характеристики прибора 
без предварительного уведомления.

ИНФОРМАЦИЯ О СЕРТИФИКАТЕ 
СООТВЕТСТВИЯ

 Товар сертифицирован.
Товар соответствует требованиям норма-
 тивных документов:
ТР ТС 004/2011 «О безопасности низко-
вольтного оборудования»;
ТР ТС 020/2011 «Электромагнитная со-

 вместимость технических средств».
ТР ТС 037/2016 «Об ограничении примене-
ния опасных веществ в изделиях электро-
техники и радиоэлектроники».
При отсутствии копии нового сертифика-
та в коробке спрашивайте копию у про-
 давца.
Полную информацию о сертификате соот-
ветствия вы можете получить у продавца 
или на сайте jvc-rus.ru

    

Изготовитель:
ПИОНИР ХАЙ ТЕХНОЛОДЖИ ЛИМИТЕД.
Адрес: Офис Б 21/Ф Квонг Фат Хонг здание 
1, Рамсей ст, Шеунг Ван, Гонконг.
Сделано в Китае.
Импортер/организация, уполномоченная 
на принятие претензий на территории Рос-
сии: ООО «СЕРВИС-ВИП». 144009, Москов-
ская область, г. Электросталь, ул. Корне-
ева, д. 6б, оф. 203

*	 Данные могут быть изменены в связи со 
сменой изготовителя, продавца, произ-
водственного филиала, импортера в РФ. 
В случае изменения данных актуальная 
информация указывается на дополни-
тельной наклейке, размещенной на упа-
ковке изделия.

Дата производства указана на упаковке 
или изделии.

Срок службы изделия – 3 года

Гарантийный срок – 1 год

Гарантийное обслуживание осуществля-
ется согласно прилагаемому гарантийно-
му талону. Гарантийный талон и инструк-
ция по эксплуатации являются неотъем-
лемыми частями данного изделия.

СЕРВИСНОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ
Благодарим вас за приобретение продук-
ции JVC. Мы рады предложить вам из-
делия, разработанные и изготовленные 
в соответствии с высокими требованиями 
к качеству, функциональности и дизай-
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Руководство пользователя
ну. Мы уверены, что Вы будете довольны 
приобретением изделия от нашей фирмы. 
В случае если ваше изделие марки JVC бу-
дет нуждаться в техническом обслужива-
нии, просим вас обращаться в один из ав-
торизованных сервисных центров (далее 
– АСЦ). С полным списком АСЦ и их точ-
ными адресами вы можете ознакомиться 
на сайте jvc-rus.ru







jvc-rus.ru


